
Slovansko slovstvo. 
* Pot v večnost Vernim svoje škofije razložil dr. 

Jan. Z w e r g e r , knezoškof Sekovski (Graski). Gradec 
1878. 

To je naslov nad 9 pol debeli knjigi, ki jo je v 
nemškem jeziku spisal prevzvišeni knezoškof Graski, 
ki slovi kot eden najboljih viših duhovnih pastirjev. 
Tako dobro gradivo je iz nemščine v gladko sloven­
ščino prestavil spreten pisatelj, ki v predgovoru s kratko 
besedo razlaga tudi namen te knjižice, rekoč: „Kdo bi 
mogel tajiti, da ravno v današnjih dneh si sovražniki 
sv. vere na vso moč prizadevajo, vriniti tudi najzad-
nejšemu kmetiču, ki tam kje v kakem zakotju prebiva, 
revščino ter uboštvo nejevere? Skuša pa se to po raz­
nih potih doseči in zlasti tudi po slabih spisih. Taki 
spisi pogostoma škodujejo več kot živa beseda sama. 
Kajti mnogo je še ljudi, ki menijo, da, kar se tiska, 
mora že tudi resnica biti. Pa v tiskovinah se vsaj tudi 
toliko laže, kakor v govoru. In izrečena beseda se vsaj 
hitro izgubi in hitreje pozabi, tiskana pa ostane toliko 
časa kot zapeljivec pri nas, dokler knjiga ali spis pod 
našo streho ostane. Ako mi spriden človek sv* vero 
zasmehuje, vem vsaj, pri čem da sem, o pisatelju knjige 
pa se po navadi več ne v6, kot njegovo ime*; ne po­
znamo ga in lahko, da ga imamo za učenega ali sicer 
poštenega človeka, ko so vendar taki kazitelji vere ve­
čidel le sprideni, zavrženi ljudje." 

Dobiva se knjiga v knjigarni O. K l e r r - o v e vdove 
v Ljubljani po 36 kr., po pošti poslane pa po 42 kr. 
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